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Metlar Francek in njegov brat Petercek.
Fr. Pravda — JoZef Gruden.

XL

mestu sta si mlada kramarja iskala prenoéiiéa. Prisla sta
v nekaj gostilnic, ali v nobeni jima ni bilo po volji. Povsod
je bilo mnogo hrupa v hisi, a na dvori§¢u se jima ni zdela
njiju soba varna. ) A

= Naposled sta nasla gostilnico, ki je bila od vseh strani
dobro zavarovana, in jima je bil hlapec porok za to, da se jima niti trskica
suhe robe ne izgubi.

Potegnila sta torej voz v kolnico. Prepri¢ala sta se, da ne more tat
noter, pa sta 3la v gostilnico,

Sedla sta. Francek je prosil kr&émarja, da bi jima dal kaj vecerje.

Rekel je: »Tukaj v kolnici imava voz, prisla sva na trg in bi rada pri
vas prenoéila.« ]

Krémar je menil, da imata otroka nemara tudi hlapca in konja, pa
je bil Z njima prijazen. V nadeji, da mu bosta dala prav dosti zasluZiti, ju
je izpraseval, ¢esa Zelita, Nastel jima je, kaj vse ima: meso kuhano, pe¢eno
in zakuhano; lehko dobita rogljickov in Zemelj, kola&a in $trukljev. Vpra-
Sal ju je tudi, e imata svojo krmo za konja, in kaj naj di za vecerjo
vozniku,

Francek je rekel, da nimata ne konja, ne voznika, in da ne jesta mesa
niti doma niti po svetu.

»], kako pa sta sem pripeljala voz,« se je zac¢udil krémar, »&e nimata
vprege?«

»Sama sva ga privlekla,« sta de¢ka odgovorila prijazno.

»Kaj pa prodajata?«

»] no, raznovrstno robo,« se je hvalil Francek, »metlarja sva in poleg
metel in metlic delava tudi koSare in kletke, skrpete in coklje in razli¢ne
igrace,«

»To je prav,« je rekel gostilni¢ar, »&e bosta kaj prida zajedla, vama
ne bo treba placati v gotovini, ampak bom vzel od vaju metlice. Po ¢em
jih dajata?«

»Po pet krajcarjev,« je dejal Francek,

sDraga sta,« se je pogajal krémar, »dajta mi jih po §tiri krajcarje, pa
" jih bom vzel nemara cel tucat.«

Francek mu je zgotavljal, da jih tudi doma prodajata po pet kraj-
carjev. Dasi sta prehodila daljno pot do mesta, pa da jih vendar draZje ne
bosta drzala.

»Bom videl,« je pojasnil krémar, »koliko bosta zajedla in zapila. Kaj
naj vama torej prinesem?«

»Vidite, gospod,« je resno razlozil Francek, »midva sva revna decka.
Doma imava bolno mater, pa bi jih rada spremila v toplice. Ne smeva
torej denarja zapravljati, drag je nama vsak beli¢, in nerada bi porabila
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ve¢ kakor toliko, kar pride na preno&ii¢e in merico piva, Poleg tega pro-
siva, da bi nama dali za 3est krajcarjev kruha.«

Krémar je bil dober &lovek. Prav pohvalil je detka, pa jima je pri-
nesel, kar sta zahtevala. Kruh sta si delila. Pila sta iz ene steklenice in
sta bila tiho, sede¢a v kotu.

Peteréek ni bil lagen. Ljudje okoli njega so zopet jedli peenko in
jetrnice, a njemu ni delalo to ni¢ veé¢ slasti, ampak e gabilo se mu je, ko
je videl tolsto meso in mastno omako. Rajsi je zamizal in nikomur ni gledal
v usta ali na kroZnik,

Vedno so prihajali novi kramarji in kramarice, Polnila se je kréma,
drug je sedel poleg drugega; kjer je bil kaksen prostor, je bil zaseden.

Rastel je Sunder, steklenice so Zvenketale, vilice in noZi so rozljali,
vse je govorilo, da ni nihée ve¢ slifal samega sebe,

Dokler so jedli, je vladal med navzo¢imi vendar nekaksen red. Nato
pa je nastal nered. Mnogi so se zmerjali, Prislo je do prepira. Kleli so
in se rotili. Mnogi zopet so jeli prepevati. A pesmi, ki so jih peli, se je
posten &lovek sramoval poslusati. Tudi so nesramno govorili. S pivom
in Zganjem so si razgrevali moZgane, da so zaceli vpiti. Ta je kazal tako,
oni drugage svojo dobro voljo in razposajenost,

Francek je bil v zadregi. V taki druzbi $e ni bil svoj Ziv dan. Slisal
je reci, ki so mu bile najbolj zoprne, Bal se je za Petercka. Videl je, da
‘poslusa, kar se govori, in da se smeje grdim dovtipom. Brzkone jih niti
ume] ni, VSe¢ mu je bila morda kakina beseda. Tolma¢il si jo je po svoji
pameti in jo imel za sme§no. Lehko bi mu kaj slabega palo v duso; lehko
bi ga pokvaril slabi zgled.

Tudi zase ni bil Francek brez bojazni, Druzba, v kateri je bil, je bila
silno nevarna ter je Skodovala malim in velikim, Hotel se je izogniti slabe
priloZnosti. Vstal je, peljal tudi Petercka iz gostilnice, poiskal gostilniéaria
in se modro Z njim pogovarjal.

Dejal je: »Ne zamerite mi, gospod gostilni¢ar, da zapuséam vaso
gostilnico.«

»Zakaj pa?« je vpraSal oni,

»Govori se tam marsikaj, kar se ne spodobi.«

Gostilni¢ar se je zaludil odkritosrénemu decku, Vendar se mu je
pokadilo pod nos, da de&ek ni zadovoljen z njegovo gostilnico in da mu
o¢ita nerednosti, ki se godé v njegovi gostilnici.

Odgovoril mu je torej nekoliko pikro: »I, pojdita, kamor hoéeta, Jaz
ne bom imel od tega $kode. Najprej pa placajta, kar sta dolina.«

»Ne bodite hudi, ljubi gospod,« ga je pogovarjal Francek, »saj noem
biti nevljuden. Ti ljudje se ne morejo ozirati na naju. Morava paziti sama.
Brat je Se mlad. Kar vidi in sli§i v gostilnici, je zanj strup. Tudi meni to
ne koristi. Saj ste kristjan in veste, kaksne dolZnosti imajo otroci.«

Te besede so krémarja iznenadile. Umiril se je in dejal krotko: »Kako
naj vama pomagam? Kam naj vaju denem? Na tleh bosta morala spati,

kakor drugi.«
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»Midva ne smeva biti med njimi,« je odloéno povedal Francek. »Pred
polroéjo ne bodo legli. Tako dolgo jih poslusati nama ni mogoce. Odkazite
nama kaksno shrambico, saj vam pladava.«

Tudi gostilni¢ar je imel otroke, ali v gostilnico jih ni pus¢al, da se
ne bi pokvarili. Spoznal je torej, da ne sme delati drugim, ¢esar ne Zeli
svojim, in je tuhtal, kam bi del tuja decka.

Posvetoval se je z Zeno in potem jima je dejal, da ima na vrhu sobico
in &e ju ne bo strah, jima da ondi postlati.

Francek je odgovoril: »Jaz se niCesar ne bojim. Bog je povsod.
Strahov pa ni. Hudobni ljudje bodo mirovali. In kaj nama hocejo vzeti?«

Dekla je prinesla otep slame, pa ga je razgrnila po tleh. Gospodar
se je preprical, da so oknice dobro zaprte, in je dovolil, da zapahneta
tudi vrata.

Vostila sta mu lahko no& in pristavila, da bosta prav zarana vstala.

Ko pa je moZ odsel, se je Peteréek zvalil po tleh in se je hotel
zakopati v slamo,

»Peteréek,« mu je zaklical brat, »kaj nocoj ne bo§ molil?«

Petercek se je pa izgovarjal, &es, saj nisva doma. Pa Se taka tema
je kakor v kozjem rogu.

Francek ga je posvaril: »Naj bova doma ali ne, moliti pa morava
povsod., Bog naju slisi tudi v temi. Za molitev ne potrebujemo o¢i.«

Petertka je bilo sram. Pa se je spet izkopal iz slame, in molila sta
velerno molitev,

Krémar je poslusal za vrati, Sel je okoli, postal in se ni genil, dokler
nista odmolila, Neizmerno ga je veselilo, da sta se spomnila tudi matere,
da, celo njega, in prosila Boga, da bi mu Bog poplagal, kar jima je dobrega
storil.

»To sta pridna otroka,« si je mislil, »da bi bili moji takil«

Izro¢ila sta se Bogu in sta kmalu zaspala, ker sta bila od poti utru-
jena. Dobro in mirno bi bila spala, da se ni Peteréek premetaval in tozil,
da ga pece v grlu in da je neznansko Zejen. Ali revéek je moral trpeti Zejo
do ranega jutra, ker si ni on, niti Francek ni upal po vode,

Nista se bala, da bosta zaspala, Peteréek se je zanasal na Francka,
a ta se niti doma ni dal buditi, ker je bil vajen zgodaj vstajati.

In res se je zbudil $e pred obi¢ajno uro. Sedel je na slamo in gledal,
¢e se Ze dani. Ali pozabil je bil, da so oknice zaprte. Vzdihnil je, tipal po
zidu in odprl. Bilo je temno. Prav ni¢esar ni videl. Mislil si je, da je Se no¢,
pa je legel nazaj.

Stopil je kmalu potem drugi¢ k oknu. Odprl je spet samo okence,
kukal in kukal, ali nobene reéi ni jasno razloé&il,

Nato se je zbudil Peteréek. Oba sta ¢akala dne.

Cudno se jima je zdelo, da se jima nofe spati in sta pripisovala to
‘prenociséu v mestu,

Peter¢ku je prislo na misel, da je morda v mestu noé daljsa kakor
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v vasi. Gospod uéitelj jim je pripovedoval o tuji deZeli, kjer je no¢& skoro

pol leta, V mestu, kjer sta bila, bi se utegnila podaljsati vsaj za dva dneva.
Temu je pa& ugovarjal Francek, ¢es, da sta od doma le §tiri ure in

da je na Ceskem no& povsod enako dolga, pozimi daljsa, poleti krajsa.

Pa sta vstala oba, pustila okno odprto in venomer gledala vun.

Revtka nista mogla pricakati dneva, zakaj gledala sta naravnost
v zid, kjer je bilo takoimenovano slepo okno, zunaj naslikano, znotraj
prebito in obokano, ter so bile narejene oknice kakor ostala prava okna.
Krémar si je dal napraviti notri strlede okrajke in ograjico, da bi imel
shrambo za posodo: steklenice, kroznike in solnice. Kadar so bila vratca
zaprta, ni nihée zapazil, ¢emu so.

Decka seveda tudi nista tega iztuhtala v temi. Bil je Ze beli dan,
ali zanju je bila no€. Zastonj sta akala, da bo solnce vzslo.

Francek je bil v skrbeh, da gre morda deZ, zakaj niti ene zvezde
ni bilo videti, a Peter&ek si je to razlagal s tem, da niso morda zvezde
po vsem svetu, ampak samo pri njih doma, pa okoli Detina,

Zunaj je Sumel Ze hrup in vri§¢, Odmevali so &loveski glasi. Ljudje
so hodili, trkali in razbijali. Najprej sta ugibala, da so morda kramarji
prisli, Ko pa se je na ulici in na dvoris¢u godilo kakor podnevu, se je
Francek odloéil, da pogleda vun. :

Zdaj je nekdo potrkal na vrata,

Francek je zavpil: »Kdo je?«

Bil je krémar, ki je klical: »Lenuha, kaj bosta do poldne lezala?«

Odprla sta. In glej, ni bila no& ampak dan, jasen in svetal dan.
Izvedela sta, kaj ju je goljufalo. Krémar se je smejal. Sama pa sta bila
v strahu, da sta nemara zaspala semenj in da ne bosta prodala blaga.

X

XII,

Bilo je skoraj devet, ko je priSel Francek s Peterékom doli v gostil-
nico. Hotela sta poravnati s kr&émarjem radun, oni pa je rekel: »Pustita
to, da bo kaj veé, saj tako Se enkrat prideta prenolevat.« :

Na vprasanje, kaj naj jima da za zajtrk, kavo ali ¢aSico Zganja in
pa rogljicek, sta odgovorila, da imata kruh s seboj. Povedala sta mu, da

" #ganja ne pijeta, pa da je kava za gospe, a ne za njiju — siromasna otroka.

»Prav torej,« jima je dejal, »ker noleta ne kave, ne Zganja, vama
dam juho preZganko. Pla¢ati je vama ne bo treba. Povedal sem Zeni za
vaju, pa vama jo je pripravila.«

Juha je laénima de&koma jako disala. Molila sta pred jedjo in po
jedi. Zahvalila sta se krémarju za milodar in ga prosila, naj ju povede h
gospe, da bi se tudi njej zahvalila,

Gospa krémarica je bila Z njima prijazna, a njeni otroci so ju ogle-
dovali od nog do glave,.

~ Francek jim je povedal, da zna delati vozi¢ke, konjicke in peské ter
Se mnogo drugih priprav in igraé, in ¢ée dovoli gospa mama, jim nekaj
poid€e in prinese, preden bo odsel na trg.
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Otroci so prosili, da bi mama dovolila; mamica jim je hotela napra-
viti veselje, — saj so bili pridni, — ter je naroéila Francku, naj le pokaze,
kaj ima lepega, da si kaj izbere.

Peteréek je svetoval, naj bi ne pokazal vsega, ker se je bal, da si
bode zastonj pridrZali,

Skrbno je pripomnil: »Res, da nama je gospa dala juhe in je bila
dobra, ali toliko igra¢ le ni bila vredna.«

»Jaz %e vem, kaj delam,« je rekel Francek, »gospa krémarica mni kri-
viéna in gotovo si ne pridrzi veé&, kakor ji gre. Saj sva ji dolZna.«

In ni se motil. Krémarica ni hotela ni¢esar zastonj. Kupila je vsa-
kemu otroku, kar mu je bilo najbolj vieé, pa placala v gotovih denarjih.

Decka sta bila vesela, da sta imela tako dober zagetek. Krémarjevi
so jima Zeleli sre¢o, ko sta odhajala z vozi¢kom na trg.

Na trgu je bilo Ze vse Zivo. Kramarji so si stavili stojnice, znasali
deske, jih pribijali z Zeblji, prepevali in ZviZgali; seveda je kateri tudi
robantil.

Tega decka nista hotela poslusati; poiskala sta si prostor ob strani,
pa razstavila svoje reci.

Pri tej pri¢i je bila okoli njiju truma otrok. Najprej so samo gledali,
hote¢ vedeti, po ¢em je to in ono. Kdor je bil pri denarju, si je kupil,
kar ga je najbolj v o¢i bodlo; kdor je bil pa brez denarja, je tekel brz
domov ter prinesel s seboj krajcarjev, §tirjakov ali desetic,

Blago je mladima prodajalcema kar ginilo, Tudi odrasli so postajali
pri njiju. Ljudje s kmetov so si ogledovali skrpete in coklje, me§¢ane so
pa bolj mikale koSarice in kletke.

Opoldne pa je mnoZica $e bolj pritisnila, Kmalu so jima igrace posle.
Izkupila sta zanje veé, kakor sta pri¢akovala. Le nekaj sta jih prodala po
tri krajcarje. Otroci so jima radi dajali za eno re¢ $e enkrat toliko.

En sam gospod je kupil pet kletk, Pa jima ni zbijal cene. Zahtevala
sta poldrugi goldinar, pa jima je takoj odstel, Sesto sta dala neki gospe
za 28 krajcarjev. .

Kogfaric bi bila lehko prodala mnogo veé, kakor pa sta jih imela.
Zasluziti sicer nista mogla pri njih, ali izgube pa tudi nista imela,

Za coklje sta tudi imela dosti kupcev. Metle sta pa tri pustila za
krémarja in sklenila, da mu bosta pri njih odnehala.

Ni e bila Stiri ura, pa sta imela Ze vse blago prodano.,

Francek je imel veliko mo$njo denarja, prav samega drobiza. Delalo
mu je pri kamiZoli velik Zep in ker je denar vedno vun jemal in zopet
nazaj spravljal, je iehko vsak videl, kje ga ima,

In videl je to malopriden ¢lovek, ki je obrnil svojo pozornost na
Francka. Ljudje so se prerivali okoli de¢ka. Tisti lopov pa se je kakor
nepri¢akovano iztegnil ter Francku potegnil mosnjico iz Zepa, da deéek
niti ¢util ni.

Ali vprav v tistem hipu se je za njim zaéul glas: »Primite tatul«
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Neki kmet je opazil ves dogodek pa je zagnal krik in tatu sam prvi
zgrabil. Ko bi trenil, je priskoéilo ve¢ moskih. Zaceli so ga preiskavati in
nadli pri njem Franckov denar, pa $e mnogo drugih reci, tudi tisti dan
ukradenih.

Decka sta oddale¢ gledala. Pa $e na misel jima ni prislo, da bi bila
okradena. Ali svojo mo3njico sta poznala. Ko sta se prepricala, da je
Franckov Zep res prazen, sta pritekla in se oglasila za svojo last,

Tat je priznal, kmet je pri¢al. Dalo se jima je torej brez zadrika,
kar je bilo njiju. ,

Potem sta prisla biri¢a. Imela sta modri suknji pa sablji. Nosila sta
s seboj Zelezje, zvezala Z njim tatu pa ga odvedla v jeco.

Francek in Peteréek sta tudi morala v urad. Tam so napravili za-
pisnik, kako se imenujeta, odkod sta in koliko sta imela denarja, ko jima
je tat moSnjico ukradel. Sama nista vedela, koliko. Uradnik je prestel
denar vpri€o njiju, pa se je pokazalo, da sta za svoje redi iztrzila 7 goldi-
narjev 64 krajcarjev. X

Vesela sta bila tega, hodila sta nekoliko po mestu in gledala izloZeno
blago. Bila sta zdaj Ze bolj oprezna. Francek je venomer drZal roko na
denarju in si ga vteknil v Zep na prsih, da ga ne bi izgubil. Peteréek pa
je brata straZil ter pazil, ¢e se mu ne priblizuje kakSen sumljiv &lovek.

Marsikaj bi jima bilo vseé, ali §e najbolj ju je mikala strdenica in pa
imedena potica, a nista niti krajcarja potrosila po nepotrebnem.

Peteréek je predlagal, da bi materi kupila Zemljo, Menda je mislil,
da jo polovico dobi on. Tako je namre¢ bilo vselej, kadar je mamica kaj
dobila. - -

Francek je pa dejal: »Rute nimajo za okoli vratu, kupiva jim rajsa to.«

Peteréek je bil zadovoljen. Sla sta torej, kjer so prodajali rute. Kra-
marica jima je pokazala rdeéih, modrih in rumenih. Kramar se je ravno
jezil nad psom; ker je bil mrha laden, mu je bil pozrl kos kruha, ki si ga
je bil shranil zase. Pa poZeruh je drago placal svojo poZeljivost. Kramar
ga je privezal k skrinji, zvil konopce, pa udrihal po njem, da se je Zival
zgrudila in leZala kakor mrtva, »Kar konja¢u ga bom dal, za drugo tako
ni« je vpil kramar. »Takega poZeruha ne potrebujem,« je kri¢al, »samo-
kolnico bom potegnil sam, v breg mi bo pomagala Zena, pa se mi ne bo
treba zaradi psa postiti.«

Decka sta kupila ruto. Dala sta zanjo 35 krajcarjev.

Zal jima je bilo mladega psa. Ko sta videla, da se zopet giblje, pa
da ga kramar iznova bije, se je Francek potegnil zanj ter prosil, da bi ga
njima dal, ¢e ga sam ne mara veé.

»Kar vzemita ga, da ga ne ubijem,« je besnel kramar, »a zastonj ga
ne dam, placajta mi kruh, ki mi ga je poZrl.«

Vprasala sta, koliko ceni tisti kruh, pa je odgovoril: »15 krajcarjev«
in pristavil: »Vem, da jih nimata, in zato nisem rekel ve&.«

Mnogo ljudi je stalo okoli njih. Videli so, da je kramar psa tepel, in
slisali, za kaj gre.
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Francek je Petercku nekaj skrivnostno zasepetal, privliekel denar
iz Zepa pa odstel 15 krajcarjev na stojnico,

Tega kramar ni pri¢akoval. Pa ni hotel biti pred toliko ljudmi figa-
moZ in laznik, zato jima je psa dal, obkladajo¢ ju s priimki vsiljivih in
trapastih malopridnezev,

Ko sta odhajala, sta kramarja §e vprasala, kako psa klige.

Pa mi hotel povedati, reksi: »Recita mu, kakor vama drago.«

Nad tem sta bila de¢ka jako ozlovoljena, Pes jima ni mogel povedati
svojega imena. Torej bosta ugibala, pa upala sta, da se bo ozrl, ko bosta
ugenila.

Odpeljala sta ga v gostilnico. Sel je Z njima rad. Ah Sepal je in rep
je po tleh vlekel,

-Povedala sta gostilni¢arju, da’ sta ga kupila iz usmiljenja, pa vesehla
sta se, da jima bo pomagal peljati mater v Toplice.

Za vederjo sta si narodila zopet kruha pa merico piva, Psu je pa
. vrgla krémarica kosti in olupke od krompirja.

Spala sta, kakor prej ta veder, v sobici. Navsezgodaj sta si odprla
~drugo, ne tisto slepo okno. Ni¢ ve& se nista motila.

Zgodaj sta bila pokoncu, Podakala sta, da je kr&mar vstal, nato sta
se pa odpravila za odhod.

" Krémarica jima je zopet dala juhe, krémar pa je vzel kredo ter ju
wpraseval kaj sta imela, B

»Popila sva,« je dejal Francek, sdve merici piva in kruha sva pojedla
‘za 12 krajcarjev. Vrhutega sva dolina za dvakratno prenocisce.«

»Pivo in kruh,« je seSteval krémar, »je 18 krajcarjev. Prenocisce ne
stane ni¢, Dala sta mi tri metle. Dam vama zanje teh 18 krajcarjev. 18 od
.18 ne ostane — nic.«

Francek mu je ponudil metle po 4 krajcarje, ali krémar mu jih je
placal po 6 krajcarjev, pa $e rogljitek za mater je navrgel. '

Zelel jima je sreéno pot. Decka sta se iskreno zahvalila njemu in Zeni:
'»Bog. vam poplagajl« In veselo sta odhajala iz mesta.

L=REB
Skrjancek.
Skrjantek poje, Zvrgoli, Skrjanéek poje, Zvrgoli
‘se jutra, dneva veseli. in kmeti¢u obraz jasni,
Skrjantek poje: beli dan! mu slaj$a tezki, trdi trud,
Dviguje se nad roino plan. ko Zar pripeka ga sred grud.

Skrjantek poje, Zvrgoli,
pod veéerno nebo leti.
Visoko v zraku on pojot
kmetitu vos¢i: lahko noé¢!
; Mokriski.




